PAGE  
14

HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ STRATEJİK DEĞERLENDİRME, UYGULAMA VE ARAŞTIRMA MERKEZİ’NDE HİDROPOLİTİK DERSLERİNDEN ALINTILAR
(1996, 1997 ve 1998 Akademik Yılları)

TÜRKİYE İLE KOMŞULARI ARASINDA İMZALANAN SINIRAŞAN VE SINIR SULARINA AİT BAZI ANLAŞMA VE BELGELERİN DEĞERLENDİRİLMESİ
1–GİRİŞ

Türkiye’nin komşuları ile olan sınırları yer yer çeşitli nehirler ile çakışır veya bazı nehirlerin ana veya yan kolları sınırları keser. Toplam 2753 km uzunluğundaki toplam sınır uzunluğunun yüzde 22’si veya 615 km uzunluğundaki bölümünü sular oluşturmaktadır. Batı’da Meriç Nehri Türkiye Yunanistan arasında 188 km uzunluğunda, Doğu’da Aras nehri ve Arpaçay kolu 243.km uzunluğunda Ermenistan ve Azerbaycan’ın Özerk Nahçıvan Bölgesi ile (Eski Sovyetler Birliği) sınır teşkil etmektedir. Güneydoğu Anadolu’da Fırat ve Dicle nehirleri ise sınıraşan su niteliği taşımaktadır. Bu nehirlerden Dicle nehri yaklaşık 35 km uzunluğunda bir kesimde Türkiye- Suriye arasında sınır oluşturduktan sonra Irak topraklarına girmektedir. Ayrıca Dicle’nin kolu Hezil suyu Türkiye Irak arasında sınır suyudur. Asi nehri ise Lübnan’da Beka Vadisinden doğduktan sonra, Suriye topraklarına girer ve daha sonra Türkiye- Suriye arasında sınır oluşturduktan sonra Türkiye’den denize dökülür. Bunların dışında irili ufaklı pek çok su kısa uzunluklarda sınır oluşturur veya sınır aşan su niteliği taşır.

Aşağıdaki Tablo’da Türkiye’nin Su ve Kara Sınırlarının uzunlukları gösterilmiştir.

Türkiye’nin Su ve Kara Sınırları
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Ülkelerin coğrafi konumları ile birlikte komşularının sayısı da dış politikasının şekillenmesinde rol oynar. Komşuları ile sınıraşan ve sınır oluşturan sular mevcutsa ayrıca hidropolitik ilişkilerde gündeme gelir. Bir ülkenin komşuları ile arasında ne kadar çok ve büyük sınıraşan suyu veya sınır oluşturan su varsa hidropolitik ilişkilerin boyutu da önem kazanır. Türkiye Cumhuriyeti kuruluşunu takip eden ilk yıllardan itibaren komşuları ile su kaynaklarından faydalanmak ve hakkaniyete dayalı makul bir işbirliği ortamı yaratmak için büyük bir çaba göstermiştir. Bu genel çerçevede komşuları ile yapılan görüşmeler sonucunda çeşitli Anlaşmalar, Protokoller ve hukuki düzenlemeler hayata geçirilmiştir.
Ortadoğu’nun son derece karmaşık politik, ekonomik, sosyal, etnik coğrafyası ve zengin enerji kaynaklarına sahip olması nedenleriyle sık sık emperyalist güçlerin müdahalelerine maruz kalmıştır. Fırat ve Dicle nehirlerinin kullanıma ilişkin sorunlar da güç odaklarınca teknik verilerden soyutlanarak gündeme getirilmiş ve yapay problemler yaratılmaya çalışılmıştır. Fırat ve Dicle nehirlerinde Türkiye’nin sorunların aşılması için iyi niyetli girişimlerinden değerlendirilmesine geçmeden önce, diğer bölgesel sulara ilişkin önemli gördüğüm hukuki düzenlemelerin ve uygulamaların incelenmesi, bölgeden bölgeye jeopolitik yapı ve etkiye bağlı olarak sular konusunda işbirliğinin ne gibi farklılıklar gösterdiği açıkça ortaya konulacaktır. Jeopolitik sorunların azaldığı ve göreceli istikrarın hâkim olduğu bölgelerde, bu olguya paralel olarak hidropolitik sorunlarda azalma gösterir.  
2–SINIRAŞAN VE SINIR SULARINDAN FAYDALANMA KONUSUNDA TÜRKİYE VE ESKİ SOVYET SOSYALİST CUMHURİYETLER BİRLİĞİ (S.S.C.B) ARASINDAKİ BAZI ANLAŞMALAR 
Türkiye ile eski S.S.C.B arasında en önemli akarsular Aras ve Aras’ın kolu olan Arpaçay nehri ile Çoruh, Kura nehirleri ve Posof çayıdır. Aras Nehri Bingöl Dağları’nın Kuzey ve Palandöken Dağları’nın güney yamaçlarından inen birçok sel sularının birleşmesi ile meydana gelir. Türkiye sınırlarında aktıktan sonra Türkiye ile Ermenistan (Eski SSCB) hududunun bir kısmını teşkil eden Arpaçay ile birleşir, Aras Nehri adı ile devam ederek Türkiye-Ermenistan-Nahçivan Özerk Bölgesi arasında sınır oluşturur. Bilahare İran ve Azerbaycan arasında sınır teşkil eder ve Azerbaycan topraklarında Hazar Denizi’ne dökülmeden önce Kura Nehri ile birleşir ve Hazar yakınlarında geniş bir delta meydana getirir.  
Türkiye topraklarını terk ettikten sonra Aras Nehri, İran ve eski S.S.C.B (Azerbaycan) arasında sınır teşkil eder. Aras üzerinde bu iki ülke tarafından ortak bir anlaşma çerçevesinde iki adet baraj inşa edilmiş olup, Mogan ovasında 50 000 hektar arazi sulanmaktadır. İran Türkiye’ye göre Aras Nehri’nin akış-aşağısında (mansabında) kalmakta ve bu nitelikleri ile aynı zamanda sınır aşan bir su hüviyetini de taşımaktadır.  
Aşağıdaki harita üzerinde Aras Nehri ve Arpaçay kolunun konumları ile bunlar üzerinde Türkiye ve S.S.C.B. arasındaki çeşitli hukuki düzenlemeler ile gerçekleştirilen tesisler gösterilmiştir.
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Aras Nehri ve Arpaçay Kolu Üzerinde Gerçekleştirilen Tesisler 

Türkiye Cumhuriyeti’nin kuruluşunu takip eden ilk yıllarda Türkiye Cumhuriyeti ile Sosyalist Şuralar Cumhuriyeti İttihadı Hudutlarını Teşkil Eyleyen Nehir, Çay ve Dere Sularından İstifadeye Dair Mukavelename başlığını taşıyan Anlaşma 25 Haziran 1927 tarihinde TBMM tarafından onaylanmıştır. Cumhuriyet’in kuruluşunun 4. yılında gerçekleştirilen bu Anlaşma, başta Atatürk olmak üzere Cumhuriyetimizin kurucu liderlerinin sulardan faydalanma konusunda gösterdikleri titizliğin ve Türkiye’nin komşuları ile işbirliğine verdikleri önemin açık bir göstergesidir. 
On iki maddeden ibaret olan Anlaşma; Türkiye ile S.S.C.B arasındaki bütün suları kapsamaktadır. Bu çerçevede Aras Nehri ve kolu olan Arpaçay üzerinde ilerde yapılacak olan baraj, regülatör, sulama ve taşkın koruma gibi tesislerin inşa ve işletilmesinde esas alınan önemli bir hukuki düzenlemedir. 
Anlaşma’nın 3. Maddesi’nde suların miktarını ölçmek üzere uygun noktalarda akım gözlem istasyonları kurulması ve bu hizmetleri görecek bir ortak komitenin oluşturulması ön görülmüştür. 
Anlaşma’nın 5.’inci maddesi inşa edilecek baraj ve su çevirme yapıları (regülatör) ile ilgili esasları tespit etmekte olup, bu tesislerin balık geçitleri ile teçhiz edilmesi gereğine: … Barajdan veya rezervuardan balıkların serbestçe müruru dahi tahtı temine alınacaktır (barajdan veya rezervuardan balıkların serbestçe geçmesi temin edilecektir) ifadesi ile vurgu yapılmıştır. Günümüzden yıllarca önce, 1927 yılında, nehirlerde balık yaşamının öneminin belirtilmiş olması dikkat çekici çevresel bir yaklaşımı yansıtmaktadır.

Yedinci madde de ise nehirlerde kıyı oyulmalarına karşı mahmuz ve tahkimatların yapılacağı belirtilmektedir.
Anlaşmanın bütününde, bu günde uluslar arası hukukta benimsenmiş olan kıyıdaş ülkelere zarar vermeme ilkesi dikkat çekmekte (not to cause appreciable harm) ve bu hususa sık sık atıfta bulunulmaktadır.
Ülkeler arasında karşılıklı güven ve işbirliği ortamı yaratılmasında, ilgili devletlerin ortak katkıları ile meydana getirilen projelerin büyük rolü bulunmaktadır. Bu tip projeler işbirliğinin somut göstergeleri olup, Türkiye komşuları ile sınır oluşturan ve sınıraşan suların geliştirilmesine ilişkin çeşitli projeleri ortaklaşa geliştirmiş ve uygulamıştır.

Bu çabaların tipik ve başarılı bir örneği soğuk savaş yıllarının yoğun olarak yaşandığı 1960’lı ve 1970’li yıllarda, Aras Nehrinin kolu olan ve Türk-Sovyet Devlet hududunun bir bölümünü oluşturan Arpaçay Nehri üzerinde Arpaçay (Ahuryan) barajının, müştereken inşa edilmesi konusunda Türkiye Cumhuriyeti ile SSCB arasında varılan uzlaşmadır. Yukarda özetle değinilen ve 1927 yılında yapılan Anlaşma esas alınarak, 23 Nisan 1963 tarihinde Türk-Sovyet Karma Komisyonunun Arpaçay Üzerinde Müşterek Bir Baraj İnşası İle İlgili Protokol imzalanmıştır. Bu protokole göre iki ülkenin uzmanları ortak çalışma ile fizibilite raporu hazırlamış ve diğer teknik ayrıntılar netleştirilmiştir. Daha sonra T.C. Hükümeti ile SSCB Hükümeti arasında 26 Ekim 1973 tarihinde akdedilen anlaşmanın Türkiye Büyük Millet Meclisince 26 Haziran 1975 tarih ve 1916 sayılı kanunla kabulünü müteakip inşaata 1976 yılında başlanmıştır. Söz konusu Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliği Hükümeti Arasında Sınırdaki Arpaçay (Ahuryan) Nehrinde Baraj İnşası ve Baraj Gölünün Teşekkülü Konusunda İşbirliğine Dair Anlaşma’ ya göre; barajda düzenlenen 510 milyon m3 su taraflar arasında eşit olarak taksim edilmektedir.
Baraj inşaatı 1983 yılında tamamlanarak su tutulmuştur. Düzenlenen suların taraflar arasında yani; Türkiye ve SSCB arasında tahsisini yapacak ve barajın teknik kurallara göre işletilmesini sağlayacak Daimi Ortak Teknik Komite kurulmuştur. 
Su Arpaçay barajından doğrudan alınmamakta ve barajdan nehir yatağına bırakılan sular doğal akımlar ile karışmakta Türkiye ve Ermenistan’daki alanlara su farklı noktalardaki çevirme yapıları ile sevk edilmektedir. Bu çevirme yapılarından en büyüğü Arpaçay’ın Aras nehri ile birleştiği noktanın yaklaşık 75 km aşağısında yer alan Serdarabat Çevirme yapısıdır (bak yukarıdaki şekil). Arpaçay Barajı’nda düzenlenen ve belirtilen çevirme yapısından alınan su ile mikro-klimaya sahip olan Iğdır Ovası’nda 66 000 hektar alan sulanmaktadır. Baraj tarafından düzenlenen sular ile Aras Nehri’nin doğal akımları kullanılarak yapılan sulamalar, gerek baraj gerekse çevirme yapılarında karmaşık bir işletme çalışmasının yapılmasını zorunlu kılmaktadır. İlgili DSİ Bölge Müdürlüğü’nün Türk uzmanları ve Ermenistan yetkilileri arasında mahallinde gerçekleştirilen başarılı işbirliği ve anlayış dikkat çekicidir. Bu işbirliği Sovyetler Birliği dağıldıktan ve bağımsız Ermenistan kurulduktan sonra da devam etmiştir.

Türk ve Ermenistan uzmanları sulama mevsimi öncesinde ve sonrasında bir araya gelerek, dağıtılacak su miktarını saptamakta ve su bilânçoları; Anlaşmaya istinaden imzalanan protokol eki ile düzenlenen teknik esaslar çerçevesinde hazırlanmaktadır. Bu amaca yönelik olarak Baraj ile Serdarabat Çevirme Yapısı arasında ölçümler yapılmaktadır. Ölçümler, Arpaçay Barajı Daimi İşletme ve Çalışma Komisyonu tarafından değerlendirilmektedir. Daimi Komisyon bir ay Türkiye’de, bir ayda Ermenistan’da düzenli olarak toplanmaktadır.     Bu başarıda tarafların iyi niyeti kadar, işletmeyi düzenleyen anlaşma hükümlerinin açık ve net olması da önem taşımaktadır.
Daha öncede belirtildiği gibi; Aras Nehri sınıraşan su niteliği de taşımaktadır. Çünkü Türkiye’yi terk ettikten sonra İran ile Nahçıvan Özerk Bölgesi ve Azerbaycan arasında sınır oluşturmaktadır. Bu bölgelerde eski SSCB (Nahçıvan ve Azerbaycan Cumhuriyeti) ile İran tarafından ortaklaşa sulama amaçlı barajlar tesis edilmiştir. Arpaçay Barajı’nın İran üzerinde olumsuz bir etkisi olmayacağı, söz konusu barajın suları düzenlenmesi nedeniyle olumlu etkisi olacağı teknik çalışmalar ile İranlı uzmanlara gösterilmiş ve İran ile de uzlaşma sağlanmıştır.

Sonuç olarak hidropolitik yönden, Türkiye komşuları ile güzel bir işbirliği örneği sergilemiştir.      


2-TÜRKİYE, SURİYE VE IRAK ARASINDA SINIRAŞAN SULARA İLİŞKİN 
BAZI ANLAŞMA, PROTOKOL VE DÜZENLEMELER 
Ortadoğu’nun istikrarsız ve karmaşık politik, soysal, ekonomik ve etnik coğrafyasında yer alan Fırat ve Dicle nehirlerine ilişkin konularda gerçekleştirilen bazı anlaşma, protokol ve belgeler kronolojik sıra ile aşağıda değerlendirilmiştir. Bunlar içinde Cumhuriyetimizin temel kuruluş belgesi Lozan Anlaşması’nın tüm sınır aşan sular ile ilişkili 109’uncu madde metni ve açıklaması da yer almaktadır.              
Lozan Anlaşması’nın Sınıraşan Sularla İlgili 109. Madde Metni 

Kısım ıv– Turuku Münakale ve Mesaili Sıhhiye 

Fasıl ı – Turuku Münakale

MADDE 109– Hilafına ahkâm mevcut olmadıkça, yeni bir hududun çizilmesi 
yüzünden bir Devletin usulü miyahi (cetvel küşadı, feyezan, irva ve iska, teybis yahut 
buna mümasil hususat) diğer bir Devletin arazisinde icra edilecek mesaiye merbut 
bulunduğu veyahut bir Devletin arazisi üzerinde, harptan mukaddemki teamülat 
mucibince diğer bir devletin arazisinde mütevellit miyah ve kuvayi miyahiye istimal 
edildiği takdirde, alakadar Devletlerarasında her birinin menafi ve hukuki 
müktesebelerini muhafaza edecek mahiyette bir itilaf tesis edilmek lazımdır.

Âdemi itilaf halinde mesele tahkim tarikile hallolunacaktır. 
Madde’nin bugünkü Türkçe ile ifadesi, Fransızca metinden de faydalanarak, aşağıdaki şekilde kaleme alınabilir.
Hudutların yeniden tespiti neticesinde bir devletteki su rejimi (sulama tesisleri veya sular ile ilgili faaliyetler), diğer bir devlet arazisinde icra edilecek tesislere tabi duruma düşerse, müktesep hak ve menfaatlerin korunması bakımından ilgili devletlerarasında bir anlaşma yapılacaktır.

Hudutların yeniden tespiti neticesi bir devlet, diğer bir devletin arazisinde doğan sulardan veya hidrolik enerjiden harp öncesinden beri istifade etmekte idiyse, müktesep hak ve menfaatlerin korunması bakımından ilgili devletler arasında bir anlaşma yapılacaktır.

Bir anlaşmaya varılmadığı takdirde tahkime gidilecektir. 

Değerlendirme
Madde de sınıraşan su ismi belirtilmediği için, hakkında özel hüküm bulunmayan bütün sınıraşan suları ve bu çerçevede Fırat ve Dicle nehirlerini de kapsamaktadır. 109’uncu madde, Osmanlı İmparatorluğu’nun parçalanması dolayısıyla mevcut su rejimini devam ettirmek için ilgili devletlerin anlaşması gerektiğini söylemektedir. Anlaşma ilgili devletlerin menfaatlerini ve müktesep haklarını mahfuz tutacaktır. Bu noktada anlaşmaya esas olacak ölçütlerden menfaatlerin önde tutulduğu dikkat çekmektedir.

Ayrıca 109’uncu maddede müktesep hakların Birinci Dünya Savaşından önceki kullanımlardan doğan haklar olduğu açıkça belirtilmektedir. Ayrıca madde başında, su rejimini düzenleme gerekçesinin sınır değişikliği olduğu belirtildiğine göre; müktesep hak olarak Birinci Dünya savaşından önceki hakların kastedildiği anlaşılmaktadır.

109’uncu maddedeki anlaşma yapılmamış ise maddede söz edilen müktesep haklar anlaşma yapılana kadar yapılan kullanımları da kapsar mı? 109’uncu maddenin belirttiği hususlar yönünden zaman hududunun tespit edilmesine ihtiyaç vardır. Bu soruya madde metnine ve genel hukuk ilkelerine göre cevap vermek gerekir.

Madde metni açık bir şekilde savaştan önce, yani madde metninin hazırlanmasından önceki Birinci Dünya Savaşına atıfta bulunmaktadır. Bu konuda başka bir yorumlamaya ihtiyaç bulunmamaktadır. Ayrıca “müktesep hakları” ileriye doğru teşmil etmek ve genişletmek “müktesep haklar” hakkındaki hukukun genel ilkeleri ile de uyumlu değildir. Çünkü bu hak itirazsız ve herhangi bir ihtilafa neden olmadan kazanılabilir. Çeşitli ikazlara rağmen Suriye ve Irak’ta sulama tesisleri inşasına girişmek suretiyle emrivakiler yaratmak hukuki bir hak doğurmaz, fiili durumları ifade eder. Kaldı ki yukarda belirtildiği üzere; 109’uncu madde sadece müktesep hakka değil, ondan daha evvel ilgili devletlerin menfaatlerinin de göz önüne alınması esasına dayanmaktadır.
Gerek Irak ve gerekse Suriye’de mevcut sulamaların çok büyük bir kısmı 1960’lı yıllardan sonra gerçekleştirilmiş olup teknik yönden çok önemli teknik yetersizlikler içermektedir. Ayrıca bu tesisler hakkında Türkiye’nin bilgisi ve onayı olmadan gerçekleştirilmiş olup, müktesep haklara konu olamaz.    
Sınıraşan sulardan faydalanmada günümüzde belirlenmiş temel unsurlar, sorunların çözümünde hakça ve makul kullanım (equitable and reasonable utilization) ile aşağı ve yukarı kıyıdaş ülkelerin kaynaklardan faydalanmada birbirlerine önemli ölçüde zarar vermemeye (not to cause significant harm) özen göstermesidir. Hakça ve makul kullanım ilkeleri saptanırken “müktesep hak”, ortaya konulan pek çok kıstastan sadece bir tanesidir ve hakça kullanım miktarı tespit edilirken bu unsurların hepsi dikkate alınmalıdır. Nitekim Birleşmiş Milletler Hukuk Komisyonu Raportörlerinde McCaffrey 1991 yılında, bu konu hakkında, aşağıda alıntılanan yorumu yapmıştır.
Su kaynaklarını ilk önce geliştiren bir aşağı kıyıdaş ülke, daha sonra yukarı-kıyıdaş ülke tarafından ele alınacak projeleri, kendisine zarar vereceğini iddia ederek engelleme hakkına sahip değildir. Sulardan hakça faydalanma ilkesi böyle bir anlayışa cevaz vermemektedir. Kaynağın aşağı-kıyıdaş ülke tarafından önce geliştirilmesi, sulardan faydalanma ve hakkaniyet esasına göre tahsisinde göz önünde bulundurulacak pek çok faktörden sadece birisidir.    
Türkiye ile Irak arasında Dostluk ve İyi Komşuluk Anlaşması Ek Protokolü (29 Mart 1946, ANKARA)

 Dicle, Fırat ve Kolları Sularının Düzene Konması Protokolü
TÜRKİYE VE IRAK,

Düzgün su alma ve yıllık taşkınlar sırasında su basma tehlikesini önlemek amacıyla akımın düzene konması için Dicle ve Fırat kolları üzerinde koruma araçları yapılmasının Irak için olan önemini gördükleri,

Yapılacak ve bütün harcamaları Irak tarafından yüklenilecek bent ve benzeri yapılar için en uygun yerlerin, araştırmalar sonunda, Türk toprağı içinde bulunmasını umdukları,

Anılan nehirlerin akımını kaydetmek maksadıyla Türk toprağı içinde daimi gözetleme istasyonu kurulması ve böylece elde edilecek kayıtların düzgünce Irak’a ulaştırılması hususunda da anlaştıkları,

Ve bu gibi nehirler üzerinde yapılacak korunma araçlarının mümkün olduğu kadar ve her iki memleketin menfaatlerine uygun olarak sulama ve sudan elektrik kuvveti elde etmek maksatlarına uyar bir şekilde yapılması prensibini kabul eyledikleri için,

Aşağıdaki hususlarda uyuşmuşlardır:

Madde 1- Irak, Dicle ve Fırat ve kolları üzerinde yapılması gerekli görülecek bentler, gözetleme istasyonları ve başka yapılar için yerler seçilmesini ve bu hususta gerekli planların hazırlanmasını mümkün kılacak araştırmalar yapmak, arazi ölçmek ve hidrolik, jeolojik ve diğer bilgileri toplamak amacıyla kendi hizmetinde teknisyenleri mümkün olduğu kadar kısa zamanda Türkiye’ye gönderebilecektir.

Yapılan arazi ölçmeleri sonucuna göre çıkarılacak haritalar yetkili Türk kurumları tarafından hazırlanacaktır.

Bu maddede sözü geçen işlerin gerektirdiği bütün harcamaları Irak ödeyecektir

Madde 2- Anılan teknisyenler Türk teknisyenler ile birlikte çalışacak ve Türkiye bunların, görülmesi yerlere gitmelerine izin verecek ve işlerini bitirmeleri için gerekli bilgileri, yardımı ve kolaylıkları sağlayacaktır.
Madde 3- Türkiye daimi gözetleme istasyonları kuracak ve işletme ve bakımlarının temin eyleyecektir. Bu istasyonların işletme giderleri, bu protokolün yürürlüğe girdiği tarihten başlayarak Türkiye ve Irak tarafından yarı yarıya ödenecektir.
Daimi gözetleme istasyonları Türk ve Irak’lı teknisyenler tarafından belli aralıklarla denetlenecektir.

Taşkın zamanlarında her gün sabah saat 8 de yapılan nehir seviyesi gözetlemeleri Dicle üzerindeki Diyarbakır, Cizre ilah ve Fırat üzerindeki Keban ilah…gibi telgraf haberleşmesi mümkün olan istasyonlardan Irak’ça gösterilecek yetkili makamlara telgrafla bildirilecektir.

Yukarda sözü geçen bildirme giderlerini Irak ödeyecektir
Madde 4- Türkiye 1 inci maddede bildirilen araştırmalar sonunda aşağıdaki fıkrada sözü geçen Anlaşmaya uyarak, gerekli görülecek yapıların yapılmasını esas bakımından kabul eder.
Daimi gözetleme istasyonları dışındaki yapıların her biri,yer, gider, işletme ve bakım hususunda ve Türkiye’nin sulama ve enerji elde etme maksadıyla onlardan faydalanması bakımından ayrı bir anlaşmaya konu teşkil eyleyecektir.

Madde 5– Türkiye, iki nehirden birisi ve bunların kolları üzerindeki korunma araçlarına dair tasarılarını, bu yapıların mümkün olduğu kadar hem Türkiye hem Irak yararına uygun bir şekilde yapılması maksadı ile Irak’a haber vermeyi kabul eyler.
Madde 6- Anlaşan taraflardan her biri, bu protokolün imzasından sonra, mümkün olduğu kadar kısa bir zamanda, bir temsilci tayin edecektir. Temsilciler bu protokol hükümlerinin yerine getirilmesiyle ilgili bütün meseleleri görüşecekler ve bu hususta iki tarafın haberleşmesine aracılık edeceklerdir.  
Değerlendirme
Protokolün giriş bölümü ilk paragrafında yer alan yer alan, Türkiye ve Irak: Düzgün su alma ve yıllık taşkınlar sırasında su basma tehlikesini önlemek amacıyla akımın düzene konması için Dicle ve Fırat kolları üzerinde koruma araçları yapılmasının Irak için olan önemini gördükleri… İfadesi, Türkiye’de tesis edilecek depolama tesislerinin Irak üzerindeki olumlu etkilerini ön plana çıkarmaktadır. Bu vurgulama, diğer bazı maddelerle birlikte değerlendirildiğinde, suların düzenlenmesinin Türkiye ve Irak için önemi açıkça ortaya çıkmaktadır. Hatta Türkiye’de bu amaçla yapılacak tesislere ve akım gözlem istasyonlarının bakım ve işletilmesine Irak’ın katılımı dile getirilmiştir.
I numaralı Ek Protokol ayrıca sınır aşan suların iki ülke hudutlarını terk ettiği noktalardaki Akım Gözlem İstasyonlarının kurulması ve işletme bakımına, hidrolojik bilgilerin teatisine yoğun bir şekilde atıfta bulunmaktadır. Bu bilgi teatisinde yukarı kıyıdaş ülke olan Türkiye’nin vereceği bilgiler Irak için hayati önem taşımaktadır.
Türkiye bilgilendirme konusunda protokol yükümlülüklerine bu güne kadar titizlikle uymuş ve 1980 yılında Ortak Teknik Komite’nin kurulması ile bu çalışmalar kurumsal nitelik kazanmıştır. 1980 yılından önce ise, Keban Barajının inşasından önce, inşaat sürecinde ve işletmeye alındığı 1974 yılından itibaren işletme koşulları hakkında hem Irak hem de Suriye bilgilendirilmiş, bu amaçla ikili veya üçlü çeşitli toplantılar ve müşterek teknik değerlendirmeler yapılmıştır ve halen de bilgi akışı devam etmektedir. Irak bu bilgi akışında her hangi bir bedel ödememiş ve böyle bir bedel de istenmemiştir.
1980 tarihli Türkiye-Irak Ekonomik ve Teknik İşbirliği Karma Komisyonu Birinci Dönem Oturumu Tutanağının “Bölgesel Sular” Başlıklı Madde Metni (Aralık 1980)
V–BÖLGESEL SULAR:
1- Taraflar, bölgedeki ortak suların kirlenmesini kontrol alanında işbirliği yapmak hususunda mutabık kalmışlardır.
2- Taraflar, bölgesel sular (özelikle Fırat ve Dicle Nehirleri havzaları) ile ilgili sorunları incelemek üzere iki ay içinde bir Ortak Teknik Komite Toplanması ve bu Komite’nin iki yıl içinde üç ülkenin hükümetlerine raporunu sunması hususunda görüş birliğine varmışlardır. Bu süre bir yıl daha uzatılabilecektir. Raporun sunulmasını takiben, Ortak Teknik Komite’nin bulgularını değerlendirmek ve Ortak Teknik Komite’nin tavsiye edeceği her ülkenin ortak nehirlerden ihtiyacı olan makul ve uygun su miktarının tanımlanmasını sağlayacak metot ve usulleri kararlaştırmak amacıyla, üç hükümet Bakanlar düzeyinde toplanmaya davet edilecektir. 
İngilizce Metin

V–REGIONAL WATERS:

1- On the question of waters the two Sides agreed to cooperate in the field of controlling the pollution of the common waters in the region.

2- The two Sides further agreed that a Joint Technical Committee be convened within two months to study matters relating to regional waters (in particular the Euphrates and Tigris River Basins) and be requested to submit its report to the governments of three countries within two years. This period can be extended one more year. Upon receipt of the report  the three governments will be invited to meet at Ministerial level in order to evaluate the findings of the Joint Technical Committee and to decide on the methods and procedures to be recommended by the Joint Technical Committee to lead a definition of reasonable and appropriate amount of water that each country need from the joint rivers. 
Ortak Teknik Komite (OTK) Çalışmaları Hakkında Açıklama
Aralık 1980 tarihinde yapılan Türkiye- Irak Karma Ekonomik Komisyon (KEK) I. Dönem toplantısında OTK’nın görev tanımı: her ülkenin ortak nehirlerden ihtiyacı olan makul ve uygun su miktarının saptanmasını sağlayacak metot ve usullerin kararlaştırılması olarak tespit edilmiştir. Bu görev tanımı çerçevesinde Türkiye ve Irak arasında OTK’nın ilk toplantısı 17–27 Mayıs 1982 tarihleri arasında Ankara’da gerçekleştirilmiştir.

Fırat ve Dicle nehirleri Türkiye, Irak ve Suriye arasında sınır aşan bir su niteliği taşıdığından Ortak Teknik Komite Çalışmalarının sadece Türkiye ve Irak arasında gerçekleştirilmesinin uygun olmayacağını düşünen Türkiye, toplantıların Suriye’nin de katılımı ile üçlü yapılması ve bu konuda Suriye nezdinde diplomatik girişimde bulunma kararı almıştır. Ancak bu konuda Suriye’yi ikna etmek, üçüncü toplantının yapıldığı 26–28 Eylül 1983 tarihine kadar mümkün olmamış ve ilk iki toplantı 17–27 Mayıs 1982 ve 29 Kasım–2 Aralık 1982 tarihlerinde sırasıyla Ankara ve Bağdat’ta gerçekleştirilmiştir. Suriye Ankara’da yapılan üçüncü toplantıya (26–28 Eylül 1983) katılmış, bu tarihe kadar ikili yürütülen toplantı kararlarına katıldığını yazılı olarak beyan etmiştir.  Toplantılar 1983 yılından itibaren üçlü olarak devam etmiş ve 16 OTK toplantısı gerçekleştirilmiştir. Irak’ın Kuveyt’i işgali ve bilahare A.B.D. ve İngiltere’nin Irak’a müdahalesi ile gerçekleşen savaş ve kaotik ortam nedeniyle görüşmeler kesilmiştir.  
OTK çalışma şeklini ilk toplantıda aşağıda belirtilen şekilde tespit etmiştir:

· Toplantının “gündem taslağının”, toplantının yapılacağı ülke tarafından hazırlanarak taraflara iletilmesi ve gündem üzerinde uzlaşma sağlandıktan sonra, kabul edilen gündeme göre çalışmaların başlatılması, gereken durumlarda her üç ülkede Fırat ve Dicle nehirleri üzerinde yapılan projelerin ziyaret edilmesi,
· Toplantılara davet çağrısını yapan ülkenin kıdemli teknik uzmanlarından birisinin başkanlık yapması ve toplantı oturumlarının sağlıklı ve yararlı bir şekilde sonuçlandırılmasından sorumlu olması, 
· Toplantıların İngilizce yapılması, gerekiyorsa tercüman kullanılması ve sonuç belgelerin ve zabıtların (meeting minutes) İngilizce kaleme alınması, 

· Toplantıların dönüşümlü olarak üç ülkenin başkentlerinde yapılması ve müteakip toplantının tarihinin diplomatik kanallarla tespit edilmesi, 

· Toplantılara teknik uzmanlar ile birlikte her üç ülkeden diplomatların da katılımı,

Kararları alınmıştır. 
1982–1992 yıllarını kapsayan süreçte yapılan her toplantının sonunda, varılan sonuçları ve uzlaşılan ve uzlaşmaya varılamayan hususları içeren bir belge hazırlanmış ve tarafların heyet başkanları tarafından imza ve paraf edilmiştir. Zaman zaman gerek gündem taslak teklifi gerekse sonuç belgelerinin kaleme alınmasında ihtilaflar ortaya çıkmışsa da diplomatların katkıları ve karşılıklı iyi niyet çerçevesinde bu güçlükler aşılmıştır. We spend hours to prepare the minute söylemi burada da geçerli olmuştur.    
OTK’nın ilk toplantılarında kısa dönemli sorunlar örneğin; karşılıklı olarak yağış ve akış bilgilerinin verilmesi, kısa dönemli yağış ve akış kestirimlerinin yapılması, yürütülmekte olan projelerin teknik ve fiziksel özellikleri ve inşaatlarının durumları hakkında yoğun bir veri ve bilgi teatisi gerçekleştirilmiştir. Bir yukarı kıyıdaş ülke olarak Türkiye’nin Suriye ve Irak’a sağladığı hidrolojik bilgilerin önemi bu ülkeler için büyük bir önem taşımıştır. Bu bilgi akışı toplantılar sona erdikten sonra da devam etmiştir.

İlk üç toplantıdan sonra, yukarda belirtilen konulara ilaveten “her ülkenin ortak nehirlerden ihtiyacı olan makul ve uygun su miktarının tanımlanmasını sağlayacak metot ve usullerin nasıl kararlaştırılması gerektiği” hususundaki teknik çalışmalara başlanılmıştır. Bu çerçevede 5–8 Kasım 1984 tarihinde Şam’da yapılan beşinci toplantıda kısaca Üç Aşamalı Plan olarak anılan proje teklifi, Türkiye tarafından, Suriye ve Irak’a iletilmiş ve planda dile getirilen genel kavramlar toplantıda açıklanmış ve müzakereye açılmıştır. Söz konusu plan:  
“Fırat-Dicle Havzası’nda Sınıraşan Suyollarının Optimum, Hakça ve Makul Kullanımı İçin Üç Aşamalı Plan (Three Stage Plan for Optimum, Equitable and Reasonable Utilization of the Transboundary Watercourses of the Tigris-Euphrates Basin)”  
Başlığını taşımakta olup, uluslararası teknik literatürde belirtilen şekilde anılmaktadır. Beşinci toplantıdan itibaren uzun dönem sorunları ve bu çerçevede Üç Aşamalı Plan OTK gündeminde önemli bir yer tutmuştur. Entegre Havza Planlaması yaklaşımının Fırat-Dicle Havzası’nda uygulanmasını hedefleyen bu planın aşamaları aşağıda çok özet olarak verilmiştir. 

1. İlk aşama hidrolojik verilerde uzlaşma sağlanmasını ön görmektedir. Bu amaçla “üç aşamalı planda” konumları belirtilen ve isimleri verilen her üç ülke sınırındaki, Akım Gözlem İstasyonları’nda (AGİ) uzun yılları kapsayan akış verilerinin teati edilmesi teklif edilmektedir. Ayrıca her üç ülke uzmanlarınca ortaklaşa saptanacak meteoroloji istasyonlarında mevcut tarihi uzun dönemli buharlaşma, sıcaklık ve yağış (kar ve yağmur) değerlerinin aylık olarak taraflar arasında teati edilmesi ve değerlendirilmesi önerilmektedir. AGİ’lerde gerekirse müşterek ölçümler yapılarak ölçüm metotlarında ve kullanılan ve/veya kullanılacak ölçüm ekipmanlarında standardizasyona gidilmesi sağlanacaktır. Belirtilen veriler ışığında doğal akımlar hesaplanacaktır. 
2. Bu aşamada her üç ülkede harita üzerinde ve gerekirse arazide yapılacak çalışmalar ile işletmede, inşa halinde ve planlanmış sulama projeleri incelenerek, toprak sınıflandırılması uluslar arası kıstaslar dikkate alınarak gözden geçirilecektir. Ürün deseni, sulamada uygulanacak teknolojiler dikkate alınarak sulama suyu ihtiyaçlarında uzlaşmaya varılacaktır.

3. Mevcut projelerde modernizasyona gidilmesi önerilmektedir. Her ülkenin proje bazında su ihtiyacı, endüstri, kullanma ve içme suyu ihtiyacı ile birlikte, depolama tesislerindeki buharlaşma kayıpları da dikkate alınarak saptanacaktır. Su kaynaklarının planlamasında proje ve havza bazında matematiksel simülasyon ve optimizasyon modelleme tekniklerinden de yararlanılacaktır.
Üç Aşamalı Plan’ın çok zaman alacağı yönündeki Suriye ve Irak’ın itirazlarına karşı Türkiye ileri aşamalarda çalışmaların zamanlamasına ilişkin ayrıntılı iş programları hazırlayarak taraflara iletmiştir. Ancak Türk uzmanlarının çeşitli önerileri kabul görmemiştir.
OTK yukarda özetlenen çalışmalar yanında, Atatürk Barajı rezervuar dolum programı hakkında Suriye ve Irak ayrıntılı bir şekilde bilgilendirilmiş ve her iki ülkenin de zarar görmemesi için Türkiye tarafından alınan önlemler açıklanmıştır. Baraj inşaat sahasına sık sık düzenlenen ziyaretler ile inşaattaki gelişmeler Suriyeli ve Iraklı uzmanlara gösterilmiş ve çok yararlı teknik fikir teatisi gerçekleştirilmiştir.
OTK çalışmaları kapsamında Suriye’de akım gözlem istasyonlarında kullanılan Sovyet yapımı ölçüm ekipmanları DSİ Genel Müdürlüğü Hidrolik Araştırma Laboratuarında kalibre edilmiş, Fırat Nehri’nin Türkiye ve Suriye tarafında ortaklaşa, yüksek ve düşük akım süreçlerinde ortak ölçümler yapılmıştır.

Türk tarafınca; Dicle Nehri ana kolunun Türkiye-Suriye arasında sınır oluşturduğu bölgede ve Dicle’nin kolu olan Hezil suyunun Türkiye-Irak arasında sınır teşkil ettiği kesimlerde Türkiye-Suriye ve Türkiye-Irak arasında ikili anlaşmalar ile üçlü mutabakat sağlanarak ortak projeler geliştirilmesi önerilmiş ancak bu girişim de kabul edilmemiştir.

OTK çalışmaları, 1991 yılında Irak’ın Kuveyt’i işgalini takiben ortaya çıkan siyasi gelişmeler nedeniyle kesilmiştir. 

OTK çalışmalarının sonuçlarının üç ülkenin siyasi otoritelerince ortaklaşa gözden geçirilmesi amacı ile ilki 21–22 Kasım 1988, ikincisi 26–27 Haziran 1990 tarihlerinde olmak üzere iki defa üçlü bakanlar toplantısı yapılmıştır. Bu toplantılara ilaveten gelişmeler ilgili bakanların katılım ile düzenlenen ikili Karma Ekonomik Komisyon Toplantıları’nda da değerlendirilmiştir. Karma Ekonomik Komisyon çalışmaları çerçevesinde, 17 Temmuz 1987 tarihli Türkiye ile Suriye arasında imzalanan Ekonomik İşbirliği Protokolü ile önemli bir adım atılmış ve nihai su tahsisine kadar geçici süreli olarak Türkiye-Suriye sınırında 500 m3 /s su tahsisine yönelik Türkiye tarafından tek taraflı bir beyanda bulunulmuştur. Adı geçen protokol Türkiye ve Suriye Başbakanları tarafından imzalanmış olup, Protokol metni aşağıda yer almıştır.  
17 TEMMUZ 1987 TARİHLİ TÜRKİYE İLE SURİYE ARASINDA EKONOMİK İŞBİRLİĞİ PROTOKOLÜNÜN BÖLGESEL SULAR İLE İLGİLİ MADDESİ  

(10 Aralık 1987 tarih ve 19600 sayılı Resmi Gazete’de yayınlanmıştır)
SU (Resmi Gazete’de yer alan metin)
6–Atatürk Barajı rezervuarının doldurulması sırasında ve Fırat sularının üç ülke arasında nihai tahsisine kadar, Türk tarafı, Türkiye-Suriye sınırından yıllık ortalama olarak 500 m3 /s den fazla su bırakmayı taahhüt eder. Aylık akışın 500 m3 /sn altına düştüğü durumlarda farkın gelecek ay kapatılmasını kabul eder.

7–Taraflar, en kısa zamanda Fırat ve Dicle nehirleri sularının tahsisi için Irak tarafı ile birlikte çalışacaklardır.
8–Taraflar, Bölgesel Sular Ortak Teknik Komitesi’nin çalışmalarının hızlandırılmasını kabul etmişlerdir.

9–Taraflar, iki ülke uzmanlarının işbirliği ile projelerin teknik ve ekonomik fizibilite çalışmalarının yürütülmesi halinde, Fırat ve Dicle nehirlerinin topraklarında sulama ve enerji amaçlı müşterek projeler yapmayı ilke olarak kabul etmişlerdir. 
10–Türk tarafı, Seyhan ve Ceyhan nehirlerinden bir kısım suyu, bölgenin sınırlı sulama ve içme suyu ihtiyacını karşılamak için birisi Körfez ülkelerine diğeri Ürdün ve S. Arabistan’a olmak üzere iki boru hattı ile Suriye üzerinden taşımayı planladığı “Barış Boru Hattı” projesinin ayrıntıları hakkında açıklama yapmıştır.

Suriye tarafı, projeyi prensip olarak kabul etmiş ve Türk tarafının bir uluslar arası danışmanlık firması aracılığı ile yürüttüğü ekonomik ve teknik fizibilite çalışmalarına ilgi göstermiştir.

Suriye tarafı, projenin Suriye kısmı ile ilgili fizibilite çalışmalarına kolaylık göstermeyi taahhüt etmiştir. 

Çalışmaların olumlu sonuçlanması halinde Suriye tarafı, projenin gerçekleşmesi için görüşmelere başlayacaktır

WATER (Resmi Gazete’de yer alan İngilizce metin).

6. During the filling up period of the Atatürk Dam Reservoir and until the final allocation of the waters of Euphrates among the three riparian countries, the Turkish Side undertakes to release a yearly average of more than 500 M3 /Sec. At the Turkish-Syrian border and in cases where the monthly flow falls below the level of 500 M3 /Sec., the Turkish Side agrees the make up the difference during the following month. 
7. The two Sides shall work together with the Iraqi side to allocate the waters of the rivers Euphrates and Tigris in the shortest possible time.

8. The two Sides agree to expedite the Work of Joint Technical Committee on Regional Waters.

9. The two Parties agreed in principle to construct and operate jointly projects in the lands of both countries on the Euphrates and Tigris rivers for irrigation and power generation provided that the technical and economic feasibility studies of these projects are carried out in cooperation by the experts of the two countries.

10. The Turkish Side explained the details of the “Peace Pipe Line” planned to carry a portion of waters of the Seyhan and Ceyhan rivers in Turkey, through Syria by two pipe-lines, one going to countries of the Gulf and the other to the Hashemite Kingdom of Jordan and Kingdom of Saudi Arabia to supply water for household purposes and limited irrigation.

The Syrian Side agreed in principle to the project and showed interest provided that the Turkish Side carries out its technical and economic feasibility study by an international consultancy firm.

The Syrian Side undertakes to facilitate feasibility studies pertaining to the Syrian portion of the project.

Incase of its positive conclusion, the Syrian Side will enter into negotiations for the final realization of the project.
Değerlendirme
Türkiye Cumhuriyeti Başbakanı Turgut Özal ve Suriye Başbakanı Dr. Abdul Raouf El-Kasım tarafından imzalanan ve alıntılanan dışında Resmi Gazete’de yayınlanmayan bazı ekleri olduğu da ifade edilen bu protokolün 6’ıncı maddesine göre Fırat nehri için Türkiye tarafından tek taraflı “geçici bir su rejimi” tesis edilmiştir. Maddenin içeriği ve kapsamı değerlendirildiğinde, Atatürk Barajı’nın doldurulması sürecinde ve nihai bir su tahsisi yapılıncaya kadar geçecek dönemde Türkiye, Suriye sınırından aylık ortalama 500 m3 /s su bırakmayı taahhüt etmiştir. Bu miktara ulaşılamaması halinde müteakip ayda farkın telafi edileceği beyan edilmiştir. Suriye ve Irak ise bu miktarda suyun sırasıyla yüzde 42 ve yüzde 58 oranında aralarında tahsisi konusunda kendi aralarında bir uzlaşmaya varmıştır. 
Söz konusu protokol, uzun dönemleri kapsayan yıllık ortalama akışı esas almıştır. Uzun periyotları içeren kurak yılların art arda gelmesi halinde belirtilen miktarda su, Fırat üzerinde büyük barajlar bulunmasına rağmen, karşılanamayabilir. Bu hususun teknik gerekçeleri açık olup, Protokolün geçici niteliğinin belirtilen riski yansıtması gerekir.
Protokolün 8. maddeleri OTK’nın çalışmalarını hızlandırılması yönünde bir talimat olup, Irak’ın 4 yıl sonra Kuveyt’i işgali ve ABD’nin müdahalesi ile ortaya çıkan durum bölgede bu yöndeki çabaları engellemiş ve görüşmeler kesilmiştir.

Bölgede su konusunda müşterek projeler geliştirilmesi yönünde Protokolde yer alan temenniler, bu yönde Türkiye’nin OTK çerçevesinde ve diğer platformlarındaki yoğun çabalarına rağmen, hayata geçirilememiştir. 
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